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T. A. KosicypuHa (Mozuseg)

CTPYKTYPA CEMAHTHYECKOI'O ITOJIA ‘OJEXIA’
BTOBOPAX MOI'MJIEBCKO-CMOJIEHCKOTI'O IIOTPAHUYbA

HccnenoBanue NUANEKTHBIX JIEKCHKO-CEMAaHTHUCCKUX ITOJICH SIBIIS-
€TCsl OIHUM U3 BOKHEHIINX HANPaBJIEHU JUHIBUCTHUYECKON Hayku. OHO
MPEICTABISIET HHTEPEC HE TONBKO IS (PIIIOIOTOB, HO U B PsJIC CIIydacs
JIOTIONHSIET W YTOUHSCT HAaydYHBIC JAHHBIC, PUHAIICKAIINE K 00IacTi
UCTOPUY, apxeoyioruu, JTHorpaduu, ¢umiocoduu. Hambonee cyue-
CTBEHHBIM JIsl AUAJIEKTOJIOTUHU SIBIISETCS €€ COOTHECEHHOCTh C ATHOTpa-
¢ueii, a TouHEE — C U3YYECHHEM MIPEAMETOB, IPAKTHYESCKH BEIIIEIINX U3
yrnoTpeOIeHus], HO elIe COXPaHUBIINXCS. DTO TeM OoJiee BaKHO LIS Ce-
MaHTHUYECKOro noiis «Oaexaay.

PaccMoTpeHne JeKCHKY B TEMAaTHUECKOM aCIEKTEe ITO3BOJISIET ITOJTHO
U BCECTOPOHHE YCTAaHOBUTH CBSI3b MEXKAY CIOBaMH M 0003HaYaeMBIMHU
UMHU SIBJICHUSMH, BBUICHUTH 00BEM 3HAYCHUH CJIOB, UX YHOTpPEOJICHUS.
BaxxHbIM sIBIISIETCS TPHU3HAHNE YHUBEPCATFHOCTH M OJJHOBPEMEHHO CIIe-
MUPUIHOCTH CEMAaHTHYECKUX MOJEeH B pasHBIX S3bIKAX W JAHUANCKTAaX,
BO3MOXKHOCTHU CTPYKTYPUPOBAHUS JIEKCUKU Ha Pa3HBIX YPOBHSX.

CeMaHTHYECKOE TI0JIE — 3TO HE TOJNBKO (DAKT SI3BIKOBOH CTPYKTYPHI,
HO U (paKT SIBBIKOBOH HMCTOPWH, TaK KaK OHO (YUKCHPYET BEBIICICHHYIO
YeJIOBEUECKUM ONBITOM YaCTHYKY JEUCTBUTENBHOCTH U BBICTYIAET Kak
pe3yabpTaT CIOXKHEHIIeH KOTHUTUBHOU NesTesibHOCTH Hapoaa. C momo-
IIBIO TIOJIST OCYIIECTBIISIETCSI JIEKCHMUYECKasl KaTreropmsamms (parmeHnTta
SI3BIKOBOY KapTHUHBI MHpa. B auanekrax 3To ecTeCTBEHHBIN MPOIECC.

«JIroboe mone, — ormewaer C. M. TIpoxopoBa, — xapakTepu3yercs
HaJIMYMEM LIEHTpa U Nepru(epun, COMPUKOCHOBCHUEM U B3aUMOACHCTBH-
eM riepudepuii CMeXHBIX TIOJICH W PA3HOW CTENCHBIO CIETUICHHSI KOMIIO-
HeHTOB ToJs» [3,c. 108].

PaccmaTtpuBacMoe HaMM TIOJE TaK)Ke MMEET LEHTP M Mepu(epHrio.
Tak, B IIEHTpe HAXOIATCS TaKue JICKCEMBI, KaK 8oMpamid, Hanpsamxd,
onpamka, odeoica, ooexcoa u ap. OHU ABISTIOTCS 0000IIAIONINMY CIIOBa-
MU, 0003HAYAIOIIUMH MYXKCKYIO, KCHCKYIO M OOIIYIO [UIS MYXYUH U
KCHIIMH OCXKIY.

Kakx ormeuaer E. H. BopucoBa, cioBa ooedxca, odexcoa OTpakeHbI
naMmaTHuKamMu nuceMeHHocTr ¢ XI-XII BB. Torna yxe 3Tu ciioBa nMenu
LEJBIA PsIl POU3BOHBIX M OJTHOKOPEHHBIX CIIOB: 00€HCOamucs, 00e6a-
mucs, odeno, ooenue N Ap. J[pyrue cuaBsHCKHE S3BIKH ITHPOKO OTMEYa-
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0T yKa3aHHBIE CJIOBa M WX COOTBETCTBHS (4eml. odej, odev; TOJBCK.
odziez, odzieza, odziewa; xopB. odjecha) [1, c. 67,68].

Ha of1ee neneHue moist HAKIAABIBAIOTCS, MIPEXKIIE BCETO, MUKPOIIO-
JI51, OTpaKaroIue TeHACPHBIA MTOIXO0/: a) 00IIast ISl My>KYHUH H KCHIIMH
oexa; 0) )KeHCKas OJISK/1a; B) MY)KCKasl OJIeK1a.

MHUKpOIIONs BKIIIOYAIOT B Ce0S JICKCEMBI, Pa3IUYaloIInuecs 1Mo CIo-
co0y HoleHus:: ofexna miedeBas (kowyinst, mMaiopocka, 6ay3a, 4exaux
W JIp.) U MOsiCHasA (UcnoOHuku, nopmxu, 6enax, nopmax M ap.). B cBoro
ouepesib, B COCTaBE MUKPOIIOJICH BBINEISIOTCS elle 0ojiee MEITKUE MUK-
pomons. Tak, ruiedeBast 0IeKaa MOKET UMETh PA3HYIO JITHHY: KOPOTKas
(pybawxa, kowyns, kopomuuk, 2oronieyka W Ap.) U JUIMHHASA (apmsK,
HACo08, NOO0eBKA, IeMHUK, CYKeHKA U JIP.).

HUccnenyemoe mome xapakTepu3yeTcs B3aUMOJICHCTBUEM Mepuepuin
CMEXKHBIX TOJICH: Cp. OensiK «KEHCKas HIKHSSA 100Ka» U Oerax 1) «3asil,
MEHSIOIUIA 3MMOH OKpacKy Ha Oemyro»; 2) «OemorBapieeny; 60aaH
«cOOpKa, CKIIAIKa Ha JKCHCKOH OJEKIE» U 601aH «JICTKUH MSYUK VI
[IMPOKUM BOJHHUCTBIM 00OIKOM JUISL HTPHI B OAIMHHTOHY; KOKEMKA «OT-
pe3Hast 4acTb COPOYKH, IUIATHS» M KOKEMKAd <OKCHIIHMHA, CTPEMSIIAsICS
CBOHMM HapsJIOM, MOBEJACHUEM H T. I. IOHPABUTHCSA KOMY-HUOY/b, 3aHH-
TepecoBaTh cO00WY; kpecio «poMOOBHIHAS BCTaBKA B IITAHAX» U KPECI0
«IIPOCTOPHBIHN CTYI € PYyIKaMH JUISI ONOPEI JIOKTEW», 1acmouxa «poMoOo-
BHJIHAS BCTABKA B IITAHAXY, IACMOYKA «IITUIIAY.

Tak, ucciaeqyemMoe Mmojie KOHTAaKTHPYET C CEMaHTHYSCKHM IIOJISIMHU,
Ha3BIBAIOIIMMHU JIIOJICH, 3Bepel MITHUI] U TIPEMETHI ObITA.

[Ipu cCOMOCTaBICHUU HCCIIEAYEMOro MaTepHaia ¢ COOTHOCHTEIBHBI-
MU TOJSIMA TPEX BOCTOYHOCTABSIHCKUX JTUTEPATYPHBIX SI3BIKOB, BBIICHH-
JIOCh, YTO OOJIBIIAs YaCTh MCCIEAYEMBIX JIEKCEM HAaXOIUT COOTBETCTBUE
B PYCCKOM U OEIIOPYCCKOM JIUTEPATYPHBIX si3bIKax. Hepemako Jekcembl
BHYTPHU JAHHOTO IOJISI COCYIIECTBYIOT, 00pa3ysl CHHOHIMHUYECKHE MaphI:
nuamee — CyKeHka, odedxcoa — eonpamxa M np. Takol HEOCO3HAHHBIH
OWIMHTBM3M B pPEYM OJHOTO YEIOBEKA HCCIIEIOBATENN, B YACTHOCTH,
C. M. IIpoxopoBa, CYUTAIOT MIPU3HAKOM HEPEXOJHOCTH.

B ocHOBHOM, OmHIcaHIEe CEMaHTHYECKOTO MOJISI IIPEICTABICHO CYIIE-
CTBUTENbHBIMU. HO HenB3s He 0OpaTUTh BHUMAHMSA M Ha T€ CUTYalluH,
KacCaroIuecs OJCHIbI, B KOTOPBIX BBIABJISACTCS] HAIIMOHAIBHO-KYIBTYP-
HBI KOMIIOHEHT. B CBSI3U ¢ 3TUM MBI PaCCMOTPEITH OTJCIBHEIC TJIAr0JIbI.

CriocoOHOCTP TJIarojia ynpaBisiTh ONPEACICHHBIM YHCIOM aKTaHTOB
obu1a onpenenena JI. TenbepoM Kak BaJCHTHOCTD TJ1arodia.
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B nmpenenax nccnemyemMoro mossi BBIACISIOTCS TI1aroibl, XapakTepu-
3yIOLIMECS OTHOCUTEIBHO CBOOOJHOW BaJIEHTHOCTHIO. Tak, eciu Mpu
[JIAroJIax 3auwnuIums, 3aCmecHymby, 3aNIUKHYMb TEPBbIM aKTaHT — JIFO-
00l YeIoBeK, TO BTOPOUM aKTaHT MOXKET BBIPAKATHCS CYIICCTBUTEIIBHBI-
MU U ny208uya, U Kpiowok, u knonka. Oauako B 1. Measénoska KpacHo-
TOJIbCKOTO palioHa Ha3BAaHHBIE TJIArOJbl OTPAHUYEHBI B IJIAHE JICKCHYE-
CKOTO HAIOJIHEHUS: €CJIH TIPH TJaroyie 3aunuiums MOHATHEM BTOPOTO
aKTaHTa SBISETCA NY206uyd, TO TIPU TIATOJIE 3acmesHymb — KPIOYOK, a
MIPY TJAroje 3aniukHyms — KHOMKA, T. €. ¢peiim (mo M. MuHckoMYy)
371€Ch I0OCTATOYHO >KECTKHUM.

JlarHbIe TIaroyibl 0003HAYAIOT JICHCTBUS, CBA3aHHBIC C 3aKpPEIUICHU-
€M OJEXKIBI Ha TeJC 4YejoBeKa. B 3To ke mojle BXOIAT IJIaroysl Oojee
IIUPOKOTO JCHCTBUS, O0O3HAUAIOIIUE TPOIECC OJACBAHUS: HAOemb,
onpanymo. Tak, eciay MOHITHEM BTOPOTO aKTaHTA IPH TJIAroJie Hademby
SIBJIAIOTCS CYLIECTBUTENbHBIE, 0003HAYAIOUINE TOJIBKO BEPXHIOI OJEKIY
(ko2rcyx, wyba u T. 1.), TO TIPH TJIATOJIEC ONPAHYMb TIOHATHS BTOPOTO aK-
TaHTa BBIPAXKAIOTCS CYHIECTBUTEIBHBIMY, 0003HAYAIONIUMH KakK BEpX-
HIOIO, TaK ¥ HIKHIOIO OZCKTY.

Takum oOpa3om, cemantuueckoe nojie «Onexaa» sBISIETCS MHOTO-
YHUCIICHHBIM B Pa3HOOOPa3HBIM 10 CBOEMY COCTaBY, CJIIOKHBIM IO 00be-
MY M XapakTepy CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUX cBsizei. OHO mpeacTaBiser
c000i1 10CTaTOYHO CIIOKHYIO CTPYKTYPHYIO OPraHU3alIHUIO.
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